body

podstatné jméno

UK /'bodi/ US /'ba:di/

)

(]
[=]

[=]

brain

podstatné jméno

/brem/

cheek

podstatné jméno

/tfizk/

[=]

cheek

podstatné jméno

/tfitk/

chilled
pfidavné jméno

/tfild/

chin
podstatné jméno

/tfin/

couch potato

podstatné jméno
UK /'kaut| patertau/ US /'kaut| ps tertou/

crossroads

podstatné jméno
UK /'krpsraudz/ US /'kra:isroudz/

date

podstatné jméno

/dert/
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tvar, lice

One of the two soft rounded parts of the face,
below the eyes and at the sides of the nose
and mouth.

Jedna ze dvou mékkych zaoblenych ¢asti
obliceje pod o¢ima, po stranach nosu a ust.

He kissed his grandmother on the cheek before
leaving.
Pfed odchodem polibil babicku na tvar.

Tears ran down her cheeks at the end of the
film.

Na konci filmu ji po tvafich stékaly slzy.

A2

brada

The rounded front part of your face just
below your mouth, which sticks out a little.
Zaoblena predni Cést obliceje hned pod tsty,
ktera trochu vy¢niva dopredu.

A drop of hot soup ran down his chin.
Kapka horké polévky mu stekla po bradé.

He rested his chin on his fist and thought hard.
Oprel si bradu o pést a usilovné premyslel.

The boxer took a hard punch on the chin.
Boxer schytal tvrdou ranu na bradu.

A2

rande, schuzka

A planned meeting with someone you like in
a romantic way.

Domluvené setkani s nékym, kdo se ti 1ibi
jako mozny partner; rande.

They went on their first date at a small café.
Na prvni rande $li do malé kavarny.

He asked her out on a date after class.
Po hodiné ji pozval na rande.

I'm a bit nervous about my date this evening.

Jsem z dnesniho vecerniho rande trochu
nervézni.

A2

rozum, inteligence, hlava

The ability to think well and understand
things quickly.
Schopnost dobfe myslet a rychle chapat.

She has the brains to solve problems nobody
else understands.

Ma dost rozumu na to, aby vyresila problémy,
kterym nikdo jiny nerozumi.

Use your brain and read the question again
more carefully.

Pouzij rozum a precti si tu otdzku jesté jednou
pozornéji.

B1

pohodovy, v klidu,
uvolnény

Calm and easy-going, not getting worried or
angry about things.

Pohodovy a klidny, nedélajici si z véci tézkou
hlavu.

He stayed completely chilled even when the
flight was cancelled.
Zustal tplné v klidu, i kdyz jim zrusili let.

Our new manager is pretty chilled about
working from home.

Nas novy $éf je celkem pohodovy, co se tyce
préace z domova.

C1

rozhodujici okamzik,
rozcesti, zZlomovy bod

A moment when you must choose between
two very different ways your life or work
could go.

Okamzik, kdy si musi$ vybrat mezi dvéma
velmi odli$nymi cestami, kterymi se miize
vydat tvij Zivot nebo prace.

Our team is at a crossroads and must decide
what comes next.

Nas$ tym je na rozcesti a musi se rozhodnout, co
bude dal.

B2

télo, postava

The whole physical form of a person or
animal, with all its parts.

Celd télesnd schranka ¢lovéka nebo zvifete se
vSemi jejimi ¢astmi.

Swimming uses almost every muscle in the
human body.

Pfi plavéni se zapoji skoro kazdy sval v lidském
téle.

Warm water helped my whole body relax after
the match.

Tepld voda pomohla celému mému télu uvolnit
se po zapase.

Al

drzost, nestydatost,
opovazlivost

Rude behaviour that shows no respect,
especially when someone asks for or does
something they have no right to.

Drzé chovani bez $petky respektu, hlavné
kdyz si nékdo dovoli néco, na co nema pravo.

He had the cheek to ask for a bigger discount.
Meél tu drzost chtit vétsi slevu.

What a cheek, borrowing my bike and
returning it broken!

To je ale drzost, ptjcit si mé kolo a vratit ho
rozbité!

1

gaucovy povalec, pecival,
lenoch u televize

A person who spends most of their free time
sitting in front of the television and almost
never moves or exercises.

Clovék, ktery vétsinu volného ¢asu prosedi u
televize a témeér se nehybe ani nesportuje.

My brother has become a real couch potato
since he retired.

Muj bratr se od té doby, co je v diichodu, stal
opravdovym gaucovym povalecem.

A winter as a couch potato left me completely
out of shape.

Zima stradvend na gauc¢i meé uplné zbavila
kondice.

1
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date

sloveso

/dert/

early bird

podstatné jméno

UK /'3:li ba:d/ US /'srli bsrd/

eye
podstatné jméno

/al/

eyebrow

podstatné jméno

/'aibrau/

face

podstatné jméno

/feis/

podstatné jméno

/flai/

fox

podstatné jméno

UK /foks/ US /fa:ks/

generous
pfidavné jméno
/'dzenaras/

hair
podstatné jméno

UK /hes/ US /her/
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oko, zrak

One of the two round parts in the head of a
person or animal that are used for seeing.
Jedna ze dvou kulatych ¢ésti v hlavé ¢lovéka
nebo zvirete, kterou se vidi.

He closed his eyes and listened to the quiet
music.
Zavrel o¢i a poslouchal tichou hudbu.

Reading in bad light makes my eyes feel tired.
Ze Cteni pri $patném svétle mé pali oci.

Something blew into my eye and it keeps
watering.
Néco mi vlétlo do oka a pofdd mi slzi.

Al

poklopec, rozparek u
kalhot

The opening down the front of a pair of
trousers, closed with a zip or buttons.
Otvor v predni ¢asti kalhot, ktery se zavird
zipem nebo knofliky.

Your fly is open, so you might want to zip it up.
Ma4s otevieny poklopec, tak by sis ho mél
zatdhnout.

He checked the buttons on his fly before the
interview.
Prfed pohovorem si zkontroloval knofliky na
poklopci.

B2

vlasy, uces

The many thin soft threads that grow on a
person's head.

Mnozstvi tenkych mékkych vldken, kterd
rostou ¢lovéku na hlave.

She tied her hair back before starting the
chemistry experiment.

Pred zacatkem chemického pokusu si svazala
vlasy dozadu.

My hair goes curly whenever the weather is
damp.
Kdykoli je vlhko, vlasy se mi krouti.

He is slowly losing his hair and jokes about it.
Pomalu prichdzi o vlasy a déld si z toho legraci.

Al

ranni ptace, clovek, ktery
rad vstava brzy, ranni typ

A person who likes to get up and start the
day very early.

Clovék, ktery rad vstava a zac¢ind den velmi
brzy.

My sister is an early bird and writes best before

breakfast.
Moje sestra je ranni ptacek a nejlip ji to pise
pred snidani.

As an early bird, he has never needed an alarm

clock.
Jako ranni ptacek nikdy nepotteboval budik.

B2

oblicej, tvar, vyraz ve
tvari

The front part of a person's head, where the
eyes, nose and mouth are.

Predni Cést hlavy, na které jsou o¢i, nos a
asta.

His face went red when the whole class started
clapping.

Zcervenal v obliceji, kdyz mu celd tfida zacala
tleskat.

I could tell from her face that something was
wrong.

Z jejiho obliceje jsem poznal, ze néco neni v
poradku.

Al

stédry, velkorysy,
slechetny

Glad to give other people money, time or
help, and giving more than most people
would.

Ochotny dévat druhym penize, ¢as nebo
pomoc, a davat vic, nez je u lidi bézné.

Our neighbour is generous and shares
everything her greenhouse produces.

Nase sousedka je $tédrd a rozdava vsechno, co ji

vyroste ve skleniku.

He is generous with praise but never explains
what went wrong.

Je stédry na chvalu, ale nikdy nevysvétli, co se
pokazilo.

B1

chodit s nékym, randit

To go out with someone regularly because
you are in a romantic relationship.

Byt s nékym v milostném vztahu a pravidelné
se s nim schazet.

They have been dating for almost two years
now.
Chodi spolu uz skoro dva roky.

My sister is dating someone she met at work.
Moje sestra chodi s nékym, koho poznala v
praci.

Are you two dating, or are you just good
friends?
Chodite spolu, nebo jste jen dobii kamaradi?

B1

oboci

The line of short hairs that grows on the
bone just above each eye.

Pruh kratkych chloupki, ktery roste nad
kazdym okem.

He raised one eyebrow when I told him the
price.
Zvedl jedno oboci, kdyz jsem mu fekl tu cenu.

Snow settled on his hat and even on his
eyebrows.
Snih mu ulpél na ¢epici a dokonce i na oboci.

The actor darkened his eyebrows before going
on stage.
Herec si pred vystoupenim ztmavil obo¢i.

B2

lisak, vychytralec, chytrak

Someone who is very clever at getting what
they want, often by tricking other people.
Nékdo velmi vychytraly, kdo dosdhne svého,
Casto tak, ze druhé prelsti.

The old fox knew exactly how to avoid the
awkward question.

Ten stary lis$dk védél presné, jak se vyhnout
nepfijemné otdzce.

He is a sly fox and always signs the better
contract.

Je to vychytraly lisék a vzdycky podepiSe tu
lepsi smlouvu.

1
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nail
podstatné jméno

/neil/

neck

podstatné jméno

/nek/

nose

podstatné jméno
UK /navz/ US /novz/

nose

podstatné jméno
UK /navz/ US /nouvz/

nursery

podstatné jméno
UK /'ns:sari/ US /'n3sirsori/

orange
pfidavné jméno
UK /'prind3z/ US /'airmd3/

pig
podstatné jméno

/p1g/

skin
podstatné jméno

/skin/

stubborn
pfidavné jméno
UK /'staban/ US /'staban/
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nos, cumak

The part that sticks out in the middle of your
face, used for breathing and smelling.
Vy¢nivajici ¢ast uprostfed obliceje, kterou
dychas a citi$ vine.

The dog pushed its cold wet nose into my hand.
Pes mi str¢il studeny mokry nos do dlané.

My nose is blocked and I cannot smell the food.
Méam ucpany nos a necitim to jidlo.

She pushed her glasses back up onto her nose.
Posunula si bryle zpatky nahoru na nos.

Al

oranzZovy, oranzova

Having the strong warm colour that you get
when you mix red and yellow.

Majici barvu mezi Cervenou a zlutou, jako
kira pomerance.

He was wearing an orange jacket so drivers
could see him.

MeéI na sobé oranzovou bundu, aby ho fidici
vidéli.

The evening sky turned a deep orange above
the hills.

Vecerni nebe nad kopci se zbarvilo do tmaveé
oranzové.

Al

tvrdohlavy, zatvrzely,
neustupny, zarputily

refusing to change your mind or your way of
doing things, even when other people try
hard to talk you out of it.

o ¢lovéku, ktery odmitd zménit svlij ndzor
nebo své jednéni, i kdyz se ho ostatni snazi
presvédcit.

He is too stubborn to admit that he took the
wrong turn.

Je prilis tvrdohlavy, aby pfiznal, ze odbocil
Spatné.

B1

krk, sije

The part of your body between your head
and your shoulders, which you turn when
you look to the side.

Cést téla mezi hlavou a rameny, kterou
otacis, kdyz se chces podivat stranou.

A giraffe uses its long neck to reach high
leaves.

Zirafa pouziva svij dlouhy krk, aby doséhla na
vysoké listy.

TI'woke up with a stiff neck after sleeping badly.
Vzbudil jsem se ztuhlym krkem, protoZe jsem
$patné spal.

Al

détsky pokoj, pokoj pro
miminko, détsky pokojik

A place where small children are looked after
during the day while their parents work.
Zatizeni, kde se pres den staraji o malé déti,
zatimco jsou jejich rodice v préci.

They painted the nursery pale yellow a month
before the birth.

Meésic pred narozenim vymalovali détsky pokoj
svétle zluté.

A soft lamp glows in the nursery all through
the night.

V détském pokoji sviti celou noc tlumena
lampicka.

B2

kaze, pokozka

The thin outer layer that covers the whole
body of a person or an animal.

Tenkad vrstva, kterd zvenku pokryva celé télo
clovéka nebo zvifete.

Cold dry air makes the skin on my hands crack.
Studeny suchy vzduch mi na rukou praska kizi.

Put on sun cream to protect your skin before
swimming.

Nez pujdes plavat, namaz se krémem, at si
chranis kazi.

B1

nehet, nehet na ruce

the hard flat part that grows over the end of
each finger and each toe

tvrda plocha desticka, kterd roste na konci
kazdého prstu na ruce i na noze

She painted her nails bright red for the party.
Nalakovala si nehty na jasné Cerveno na vecirek.

Stop biting your nails, you will make your
fingers sore.

Prestan si okusovat nehty, rozboli té z toho
prsty.

A tiny splinter of wood got stuck under my nail.
Pod nehet se mi zapichla malinka dfevéna
triska.

B1

¢ich, nos na néco

A natural ability to find or notice a certain
kind of thing.

Pfirozena schopnost néco vyhmatnout nebo
si toho v§imnout.

Good reporters have a nose for an interesting
story.
Dobfi reportéfi maji ¢ich na zajimavy pribéh.

She has a real nose for a bargain.
Ma opravdovy nos na vyhodné koupé.

He has a nose for trouble and stays away.
Ma ¢ich na prasvihy a drzi se dal.

1

cuné, nenazranec, sviné

A rude word for someone who eats too much,
behaves badly or leaves a terrible mess.
Hrubé oznaceni ¢lovéka, ktery se nenasytné
prejida, chova se hnusné nebo po sobé
nechédva neporadek.

Don't be such a pig — leave some cake for the
others.

Nebud takové ¢uné — nech kus dortu i pro
ostatni.

He ate the whole tray of biscuits, the greedy

pig.
Sezral cely plech su$enek, ten nenazranec.

B1
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sunny
pfidavné jméno
/'sani/

sunshine

podstatné jméno

/'sanfam/
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slunicko, zlaticko, radost

A friendly name for someone you like, or a
person who makes other people feel happy.
Prételské osloveni nékoho, kdo je vdm mily,
nebo oznaceni ¢lovéka, ktery ostatni
rozveseluje.

Good morning, sunshine! Did you sleep well
after the journey?

Dobré rano, slunicko! Vyspal jsi se dobfe po té
cesteé?

Our grandmother was a ray of sunshine to
everyone around her.

Nase babicka byla pro vSechny kolem sebe pravé

slunicko.

B2

vesely, radostny,
optimisticky

Cheerful and friendly, seeming happy most
of the time.

Vesely a privétivy, ktery obvykle ptisobi
dobrou naladou.

She has a sunny personality and makes new
colleagues feel welcome.

Ma veselou povahu a nové kolegy dokaze
privitat.

He met us at the door with a sunny smile.
Privital nas ve dvefich s radostnym Gsmévem.

B2
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